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Ocskainé j-íilberí janka.

Zenei sikerek a színházban nem- a siker soha sem m.rad el, --- az, 
csak a zenész emberek, ¡hanem a Ocskay-pár nevéhez tüzűinek. Hil- 
sziriházigazgató örömére is szol- berth Janka zenei precizitása, ma
gáinak. A szegedi színház zenei si- 'gas széles skálája, tisztán csengő 
kerei — és amikor alkalom van rá. hangja a zenei sikerek titkát meg-

UI11. évfolyam. 5zegeö; 1916. március 19. 27. szám.

Színházi U' rag
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Szerkesztőség: 
Szeged, Deák Ferenc-u. 2. 

Telefon 12-65.

Szerkesztik : Kiaőáhiuatal :
IURHKOUITS imRE és Dr. LUGOSI DÖITIE Szeged, Petőfi-utca 7. sz.

Előfizetési ára :
3 hónapra . ... 2 korona.
Egész idényre .6 korona.

megjelenik vasárnap reggel, tel
jes heti műsorral és szöveggel.

Egyes szám ára 14 fillér 
H színház nézőterén 20 fillér5.
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2 SZÍNHÁZI újság.

5egesudry Dezső SZEGED, Sárász-ulia 6. szám,
ñranykereszt-Drogériája Telefonszám : 3—42.

LUSZTIG IMRETELEFON
10-18.

TELEFON
10-18.

M1RISINB-, KÖTÖTT- ÉS SZÖUÖTTflRŰ KUbÖHLEGESSÉGI ÜZLETE. SPORT-CIKKEK.
SZEGED, SZÉCHENYI-TÉR 2. SZÁM.

Elvállal : templomok, kastélyok, épületek, magán
lakások festését minden stílusban. Készít minden
féle eredeti fa- és márvány-utánzatokat a legszebb 
kivitelben. Üveg cégtáblák művészi kivitelben 3 évi 
jótállás mellett. Költségvetés és tervrajzzal szolgálok.

NAGY PÁL
szobafestő, templomfestő, 
mázoló, cl mfestő, fényező.

Műterem Kárász-u. 15. 
Telefon 808.

¿Földes FJzsó>

az TTllföld legnagyoóö
férfi-, fiú- és leányíia-vuíja áruháza

Szeged, ÖKárász-uica 7.6

földszint és I. emelet.
cÚri szaéóság. 'felefon 595.

R uildg legszebb hölgyei 
szépségük ápolására az

Orgonauirág krémet
használják. — Egy tégely ára 

1 korona.

i ; Barcsay Károly
gyógyszertára Szegeden, 

Széchenyi-tér 12.
r • I
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színházi újság. 3

FARKAS FFRFN Művirág sirkoszoruk legolcsóbb 
Ittllílnj S LrtLllU> árban és legnagyobb válasz

tékban kaphatók.
ÍBHaFBktáP-UttB B, SZ, U) Csongrádi palota. íolafon 311. Legolcsóbb bevásárlási forrás!

élövirág és művirág sirkoszorú üzlete.

nyitó varázsszónak egyik bűvös 
varázszava. A varázsszó másik ré
sze az Ckskay Kornél hangjában 
fekszik. Bájos színpadi jelenség Hil
berth Janka, aki kellemes. — most. 
miután férjhez ment, Ocskvyra való 
leintettél nem merjük irni, hogy 
„szépséges szép“ 
sei ével, diszkrét, át finom cdott és 
mindig szerep elfedő játékával • ma

gával ragadja a közönség szivét. Re
méljük. hogy még az idei évadban a 
komoly zene szolgálatában is láthat
juk. hiszen annyit rebesgetnek a 
színház körül a Pillangó kisasszony 
felújításáról, hogy a végén még el- 
Irssziik. hogy Puccini örökszép ope
rája mégis csak színre kerül Hilberth 
Jankával a címszerepben.

n □

megnyerő küi -

S
Propperné Békefi Hermin :

S§
Egy feldspitálban.

s A színész kint harcolt a fronton 
És a szerepét tudta jól.
Nem jött zavarba, mikor poklok 
Tüze tört ki a föld alól !
S végszóra csapott le a gránát,
Az volt a tánc, az volt a bál !
Aztán csend lett, s a színészt lágyan 
Befogadta egy feldspitál . . .

s
Ép

s
ÉP§f

M Fél lábbal ah. mit ér az élet? 
Adieu világ, — jó éjszakát ! 
Mások ölelik könnyed táncban 
A szubrett karcsú derekát. 
Szőke feje más vállra hajlik, 
Más fogja fel az ölelést !
S a feldspitálban egy sebesült 
Letépte éjjel a kötést . . .

□ □ □

s

s éh

s ;í
f?
í:

j Bach finta! utóda K(JH lZDO órás és ékszerész ¡

Interurban telefon 133.»\ Szeged, 5zéchenyi-tér Z.
— modern és ñHTIK ÉKSZEREK, dísztárgyak vétele és eladása. II

i



színházi újság4

Móra Ferenc székfoglalója.
Vasárnap daelűtt a Tudományos. 

Akadémia méltóságteljes palotájába 
előkelő közönség tódult a Dima-kórzó- 
ról. A Petőfi-Társaság felolvasó illést 
tartott, amelyen Ferenezy Zoltán, Her
ezeg Ferenc, Ábrányi Emil és Malo- 
nyai Dezső társaságában Móra Ferenc 
székifoglalójára irt verseit olvasta fel. 
Pósa sírján. Idei fametszet, A csókái 
pap, Levél Oroszországba, Aki kezdte 
cimü költeményei amelyek költészete 
nagy területének egymástól színben és 
il faltban különböző, de kultúrában meg
egyező virágágyai haj asaiból kötött 
csokrot mutattak, nemes pompájukkal 
elragadták a publikumot. Ritkán hal
lott az Akadémia terme olyan tapso
kat, ritkán látott olyan meleg, őszinte 
ős spontán iinnepeltetést, mint a mi
lyenben Móra Ferencnek része volt 
székfoglalója alkalmából, úgy irótár- 
sai, mint a nem könnyén hév ülő pesti 
közönség részéről.

iirmepek-et. Hamlet kerül -zinre. 
Thuróczy Gyulával a címszerepben. 
Tulajdonképen ez lesz Thuróczy be
mutatkozása. Ophelia szerepét Lend- 
vciy Lola, Pomponiust Körmendy 
Kálmán játsza, 
czi Frigyes rendezi a Shakespeare 
tradíciókhoz hiten.

az előadást Feren-

Más érdekességül félem üth. tjük æ 
szegedi színház népszínmű c.Idusá
nak egy újabb reprizét. Vasárnap 
este kerül színre Szigeti: A ven ba
kancsos és fia a huszár cimü nép
színműve a hamis italien eredeti for
májában, nem pedig Móricz Zsig- 
mond korrekciója szerint. A színházt 
a közóhajnak engedve műsorra.tűzte 
a Cigányszerelem cimü nagysikerű 
operettet is. A szegedi közönség va
lószínűleg mindkét felújítás híréi 
örömmel fogadja.

Érdekes művészi attrakcióban 
lesz része kedden és szerdán Sze
ged művészi Ízlésű közönségének. 
Rítta Sachetto spanyol táncosnő és 
tnoziszinésznő fog két teljes estét 
betölteni érdekíeszitő produktumai
val.

™: MŰHELY.
A színház legközelebbi újdonságai 

közé tartozik a Cyklanien és a 
Mágnás Miska. A Cyklamcn a leg
újabb magyar drámatermelés egyik 
legértékesebb alkotása, a Mágnás 
Miska pedig a budapesti előadások 
után ítélve Mágnes Mihály, mert úgy 
vonzza a közönséget a Király-szin- 
házba, mint a mágnes, azonkívül 
„ilyen öreg“, — tehát már nem Mis
ka, ha nein Mihály. A címszerepet 
Matúny Antal játsza és már ez is 
biztosítja a darab sikerét.

Hosszú idők után ismét gur-man- 
noknak való hirt jelenthetünk. A hir 
érdekességét fokozza az -is, -hogy 
Shakespeare, velünk hadilábon álló 
hazája, most tartotta a Shakespeare

Érdekes feljegyezni, hogy a nagy
váradi színház igazgatója szintén le 
akarta szerződtetni Rítta Sachettór 
egy-két estére, ámde a színház tel
jesítő képessége kicsiny lévén, es ik 
úgy lett volna a kérdés megoldható,, 
ha a helyárakaí 60 százalékkal eme
lik. A szinügyi bizottságnak egyik 
tagja azonban azonban ebene v öt 
a 60 százalékos helyáremelésnek s 
indítványára a direktor ají illatát el
vetették, azzal a megoxokíssal. 
hogy a mai világban-" egy Rítta Sa- 
ahetto olyan fényíizési cikk. mint 
akár a selyem vagy a csipke. A sze
gedi színház vezetőségének dicsé
retére szolgál, hogv hű pártoló kő-

Iña-ña cipő raktár Kelemen-u. 12
Lack kivágott estélyi cipő ÍO korona. JSJSJá |

♦ ;



színházi u.isáq. 5

Élő virágból alkalmi és sirkoszorúk 
a legolcsóbb és legszebb kivitelben 
a legrövidebb idő alatt készülnek.

FARKAS FERENC
élövirág és művirág sirkoszorú üzlete

begolisóim tieuásárlási forrás I !TakapéHtáp-utia 8. sz. Ui Csongrádi palota, Telefon 9«,

lapot is vehet (cipőt azonban már 
nem).

zií nségének helyáremelés nélkül mó
dot nyújt egy világhírű művésznő 
művészetében vat'ó gyönyörködés
re.

Aszövetek színe vajmi ke eset 
változik! Szürke, barnás és zöldes 
szövetek uralják a szinösszetétele- 
ket. Emel'ett fogunk látni tengerész
kék és fehér kockás szöveteket, az 
utóbbi két szint inkább fiatal leá
nyokon.

A kabátok nem túlságosan, de bő
vek lesznek, esetleg ráneozottak és 
átlátszóan sejtető szövetekből sza
bottak. Az úgynevezett „sonkaujja- 
kat“ hozzák a divatelőirók, mintegy 
szándékosan rontani akarva a kü- 
! önben Ízléses divaton.

Az aljak nem szorosak és cirka 
: Ivan magasak, hogv a ringó járás
nál a bokán alul csókolják a lábat.

Majd elfeledtem a legfontosabbat: 
a kabáton kiviil övét viselnek, rész-

Divatlevél.
Nagyságos Asszonyom !
Nagy dolog a háború. Ezt már 

előttem mondták ugyan s csak- azért 
vagyok bátor papírra v-etm, hogy an
nak minden izgalma.és szomorúsága 
eltörpüljön az ön által kérdezett ta
vaszi divat mellett.

Ön. tudom, hogv kíváncsibb a 
tárgyra, mint a bevezető sorokra s 
hegy ezt a bevezetést hosszabbra 
tervezte n, mint tulajdonképen sza
bad L-tt volna, egyenesen .az Ön kí
váncsiságának 
szem.

Lehet, hogy érek vele célt. mert 
talán csak a divat érdekli és átsiklik 
Írásom bevezető mondatain, de lelke 
rajta, ha még akkor sem olvasná el 
a szószt, amikor a húst elfogyasz
totta.

Szerettem volna tisztába jönni az 
az Ön Ízlésével, mert ha tudnám' azt, 
hogv Ön egyszerűen szeret öltöz
ködni. akkor örömmel újságolhat
nám önnek, hogv a legújabb tavaszi 
divat o. lehető legegyszerűbb.

A divat kialakulása az idén eléggé 
nyugodt. ízléses és csinos az asz- 
sz-cny szempontjából, nem túlságo
san költséges a férjekre nézve.

Az idén ta var z: kosz ürméhez a 
tavalyi kosztümjén, k -árán még ka-

felcsigázására te-

Azonnal bársony
simává és fehérré 
teszi a kezet a 3G ER L E-féie

3 / Ára 70 fill.

KígyóKapható 
egyedül a
gyógyszertárban Szeged 
Klauzál-tér és Kárász
utca sarok, hol a sze- 
mélymérleg használata 
díjtalan.

Amerika leánya
sorozatos filmszenzáció.

HA-HA-cipőraktár Kelemen-u. 12.
Posztó félcipő, amerikai forma 4 korona 50 fillértől.
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ÿorvâth ÿagi étterme iSzínház után friss vacsora — Külön . 
terem bankettek és társas összejőve- ; 
telek részére. — Esténkint Erdélyi Hál- : 
mán és Urbán Lajos zenekara muzsikál. : 

Telefon 920.. ajánlja 30°|o szelvénykönyveit.

ben csak elől vagy csak hátul, eset
leg egész körül. Ä derékon és a ka
báton ismét nyakbetéteket fognak 
viselni.

Mint láthatja, Nagyságos Asszo
nyom, nem nagy a változás. Ha ta
karékos, könnyen alakíthatja a 'ta
valyi azonos szindivatu ruháját és 
higyje el, hogy a kedves férje ura 
nem nagyon fog megharagudni ön
re. Elhiheti, hogy a mostani hábo
rús világban nem vétkezne nagyot, 
ha a déli korzón alakított ruhájában 
pompáznék. Nem vennék ezt önnek 
zokon a íérfiösmerősök s csak a sza
bóktól kellene tartania. Ez meg nem 
veszedelmes.

tonaság nem választható el a ma
gyar nemzeti művészettől.

Sciymossy mulat és közben az 
órájára néz:

Hopp! Megígértem a ínségem
nek, hogy 10 órára otthon leszek. 
Most 12 óra van. Tehát még reggel 
négyig van elég idő.

Ha a férj kimarad. Sümegi Ödön 
és felesége vacsoráznak a Rafíai- 
ban. Szó esik a kimaradásról, hogy 
ki meddig lumpol és ha a férj kima
rad, mivel indokolja. Kérdi valaki a 
társaságból Sümeginétől:

- Rózsi, mit mond az Ödön, ami
kor kimarad?-

— Nem szól az egyebe:, csak 
annyit: Fiam, van egv kis dolgom a 
Kassban, ma kimaradok.

— És te mit szólsz ilyenkor?
- Azt. hogy „végre egyedül!“

Sümegi, ki erre a párbeszédre
egyik" fülét reáreszkirözta, megszó
lal az asztal végén:

— Azt is tegye hozzá lelkem, 
hogy mit mond még!?

— ?
— No ne tetesse magát. Úgy tesz, 

mintha nem tudná. A multkőr is, 
amikor elmentem hazulról, nem azt 
mondta a cselédnek:

- „Vagy ő, vagy senki!“?

A direktor koronája. Miklóssy 
Margit és Kollárv Klári mentek a 
posta felé. Találkoznak Almássy 
direktorral, ki megállítja őket egy
két üdvözlő szóra.

Köszönti:
Nipp.

JJirek. — Apróságok.
Miklóssy Margit kbmika elszer

ződött a kolozsvári Inemzieti szín
házhoz. Ugyanoda elszerződtek még 
K. Gömöry Vilma, Körmendy Kál
mán és Sümegi Ödön. Kollár! Kári 
elszerződött a kassai nemzeti szín
házhoz.

A honvédzenekar évek óta soha 
nem játszott március 15-én a szín
házban. 1916. március 15-ike lesz az 
emlékezetes forduló évszám a sze
gedi színház történetében, mert e 
napon játszott ismét katonazenekar 
a színházban. A honvédzenekar pa
rancsnokságának föltétlenül elis
merés és köszönet jár érte. Ezzel is 
bizonyították, hogy a magyar ka

cKa-SKa cipővaktáv SKelemen-utca 12.
cWői rámás fél laácipőá cfjeovau óetéttel Hovotm 20.50-től.



Hová mentek? nem jól viselte magát a múltkoriban 
s a szigorú apa ezért szigorúan 
megfedte. Azt mondta többek kö
zött. hogy ha még egyszer rossz 
leszel Luluka, kukoricára foglak 
térdepel tetni!

Luluka először tényleg komolyan 
vette az ügyet. Okos agyában azon
ban hirtelen végig villant a világhá
ború okozta drágaság s mosolyogva 
igy szólt a komoly komikus apához:

— Apa. neted nincsen annyi pén
zed. hod most tűtől Icát vedéi-

Moziba, direktor ur, jöjjön vé
li Ívja Kollár y.

Nem lehet, fiam, sok a dolgom.
— Hát akkor adjon egy koronát.
— Neked nem adok fiam, mart te 

elszerződtél Kassára, te reád ha
ragszom. Látod, Mikfóssymik adok 
(s ezzel kihalászott erszényéből egy 
koronát odaadta Miklóssynak), mert 
ő nem szerződött el.

Miktóssy boldogan tette el a ko
ronát. de a főpostánál elővette és 
sietett a kapott koronán ajánlott ex
presse feladni a kolozsvári színház
hoz jövő évre a már aláirt szerződé-

liink,

sét.

Levél a Nemzetiből. A színház 
egyik nagytehetségii és közszere 
tett férfi tagja, kinek nevét disz
krécióból nem áruljuk el. 
kedik a próbák valamelyikén, hogy 
levelet kapott a Nemzeti Színház 
igazgatóiától.

—.Mikor? 
né-znő.

- Ma.

Kasé Káuéhdz.
dicse-

Szinházi vacsora
o o okérdi az egyik szi-

Rz ország legelső konyhája. Kitűnő 
kávéházi és bar italok.

o o o

Színház után hideg és meleg vacsora.
oo.o

Vidékiek találkozó helye, o R város 
legfüstmentesebb kávéháza.

o o o

Cigány zene.

És mi: ir? 
— Barátom, mondja kérkedve 

a levél tulajdonos - majd meglátod, 
nem sokáig leszek én vidéki szülész. 
Olvasd, mit Írnak:

A levelet csakhamar olvassa fen- 
hangon a kiváncsi nő, melyben a 
többek között ez áll :

.......maradjon csak még vidé
ken“.

Akivel nem lehet kukoricázni.
Solymossy Sándor kis fia. a Luluka, e -•

fHA-HA cipőraktár Kelemen-utca 12.
Női és férfi estélyi CIPÓK nagy választékban

í!

r— |y /% Ç» c ■— r> r- ai Élő virágból eljegyzési, menyasz-
§ r lKLIiC szonyi és alkalmi csokrok a leg

szebb kivitelben a legrövidebb idő 
alatt készülnek.

íegolisöüb oeuásárlásl forrás M
élővirág és művirág sirkoszorú üzlete

TaharéUfár-ufia s. sz. U| Csongrádi palota. Telefon 941.

színházi újság. 7
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A drága cipő. Iliász Lajos bement 
egy üzletbe cipőt vásárolni. Hosszas 
keresgélés után kiválasztott egy pár 
cipőt, fel ás ' alá járt benne, aztán 
megkérdezte:

Hogy ez a pár cipő?
— Hatvan korona! 

mes egyszerűséggel a cipész.
Iliász a nagy ár hallatára valóság

gal elsápalt. Hogy elszörnyiiködésé- 
nek plasztikusan adjon kifejezést, le
roskadt egy székre, végigsimitotta a 
homlokát és ijedt szemekkel nézett 
a cipészre.

He ez egyáltalán nem volt megil- 
letödve és mint aki az üz’etet már 
perfektuáltnak látja, könnyedén még 
azt is megkérdezte:

- Parancsol talán kenőcsöt?

Szeptemberre vége lesz. A kávé
iul > i veseasztalnál diadalmas arccal 
kiáltott fel a minap Szegő Endre:

- Megbízható forrásból értesül
tem .. .

- Miről? Miről?
Pillanatnyi szünetet tartott. Várt 

addig, mig mindenki odanézett. Ak
kor hirtelen kivágta:

— Szeptember elsejére vége lesz! 
Mindnyájan egyszerre feleltek

felelte ne-

er.re.
Honnan tudod?

— Van valami vezérkari ismerő
söd?

Vagy valami diplomata? 
Szegő rendíthetetlen nyugalom

mal folytatta :
Hagyjátok végig mondani... 

Szeptember elsejére vége lesz — 
augusztusnak.

a Nem,’ felelte ' hirtelen Ihász 
nem kérek. Köszönöm, márLajos, 

jobban vagyok !
Az üveg, 4 V" rösszakállú, evikke- 

res ur, kissé ingadozva, jobbra-balra 
dülöngélve ment a ruhatár felé. Oda
benn már elkezdték az előadást. A 
ruhatárosnő ijedten szaladt a tulvi- 
dám és hangos, későnjövő ember
hez. Az ajtónál álló jegyszedő pedig 
udvariasan megkérdezte tőle :

' -— Parancsol egy üveget?
És már nyújtotta feléje a látcsö

vet.

Versenyünk.
Schvarcz Jenő könyv- és papirkereskedésé- 

ben kaphatók a szavazó lapok darabonkint 2 
fillérért. (Széchényi tér 7.)

Versenyünk mai állása a következő :

Női szépségverseny
Lendvai Lola . 
Koháry Klári . 
Déry Rózsi . 
Göniöry Vilma 
Hantos Irma . 
Lázár Mária . . 
Hiibert Janka . 
Asztalos Miéi

3906
3501

• . 3303
1800
2495
2786

— Üveget? 
szeszeit ember — nem kell. Ma már 
néggyel ittam. Elég veit.

feleli a kissé be- 2060
1300

Férfi kedvencverseng
Matány Antal' . . . .
Solymossy Sándor . 
Körmendy Kálmán 
Almássy Endre . ■ . . 
Szegő Endre .... 
Rádió Rezső t -, 
Ihász Lajos . . .
Ungvári Mikió§ . 
Ocskay Kornél

2008
2465

Amerika leánya . . 1679
3457
2106

.. . 1696
1013egészen új meglepetéseket hoz 

a közönségnek.
. . 791
. .1085

HA-HA cipőraktár Kelemen-utca 12.
Női lack rámás magas fűzős cipók bröcátbetétteh Ella faromkor: 24.50-áüL ■



flISSSgJHeti műsor. Vasárnap d. u. : János 
vitéz, este : Vénbakancsos és fia a hu
szár. Hétfőn : Zsuzsi kisasszony. Ked
den : Rita Sachettó spanyol tánc- és 
moziművésznő fellépte, zongorán kiséri : 
Pathy Ilona zongora művésznő. Szer
dán : ugyanaz. Csütörtökön : Hamlet. 
Pénteken : Grün Lili. Szombaton d. u. : 
Vagy ő, vagy senki, este : Legény búcsú.

Sgs? f,pise.
MjEMtel 2Sr3 te

iü
311 >i p;B rí
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öSí1916. március 19-én, vasárnap délután :
János vitéz.

«* »*. V« ;- &£Daljáték 3 felv. Irta : Bakonyi Károly, a ver
seket : Heltai Jenő. Zenéiét szerzetté : Kacsóli 

Pongrácz.
Személyek:

a» zm üti.» a
» Íh>
^ KIVÁLÓ MINŐSÉGŰ HAZAI 

TERMÉK J
Kukoricza Jancsi..........Déry
lluska........................ Hilberth
A gonosz mostoha .... Miklósi
Strázsamester ...... Sümegi
Bagó trombitás.......................Ócskái
Király....................... . . Solymosi
Királyleány...................Hilberth
Bartoló............................... ......... Ihász >■_;
Csősz........................ Szilágyi “

I. Kukoricza Jancsi, szereti a szép Iluskát. 
Jancsi nagy bájba kerül és elmegy a háborúba 
huszárnak.

miii

1

II. A francia király már-már elveszti orszá- miS¡!lli!¡!¡!i!!íl!í]¡!iílí!!ii¡|||il!!!¡!i!íailt¡l!¡i!!!l¡íl¡!í^ 
gat, mikor Kukoricza Jancsi megmenti. A ki-
rály felajánlja fele országát és leányát. De C ,1 L)k^L_X<_zl_yC '
Jancsi haza vágyik lluskájához. Ekkor érkezik 
meg Bagó trombitás és hirül hozza, hogy 
lluska meghalt. Bagóval együtt útra kél, hogy 
szerelmesét a másvilágon is megkeresse.

III. A vándorok eljutottak Tündérországba 
Jluska életre kel. Ott maradhatnának Tündér
országban, mint királyi pár, de Jancsi haza
indul a faluba.

Változás. Jancsi és lluska hazaérnek a kis 
faluba és boldogok. A gonosz mostoha még
halt. Boldogságukat szomorúan nézi Bagó, 
eki titokban szintén szerette Iluskát.

A A
Üt il

Ki
%,, |#écbéMfér|.|^

M \X\ C.¿Pv> RA-Æ- .■/•! i X" ®mlM
r M,i t - efe iipS Telefon.-.

Sil. ^
Amerika leánya
30 felvonásos filmkolosszus.

; Bársony 1 pántos cipő 
amerikai forma K 13.50

- Ha-Ha cipőraktár
Kelemen-utca 12. szám.

9SZÍNHÁZI U.ISÁG.
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1916. március 19-én, vasárnap este :

A vén bakancsos és fia a 
huszár.

Népszínmű 3 felv. Irta : Szigeti József, 
z e m é 1 y e k :

Veres,
Ilon
Frici

. Szilágyi
! gyermekei . .

Sugár Mihály kiszolgált bakan
csos ....

Laci, fia ...
Hangos, kántor .
Lidi, leánya .
Talléros, huszárkáplár 
Huszárörmester .

. Ungvári 
. Ócskái 
. Ferenczi 
. Vári 
. Vidor 

Ihász
I. Sugár kiszolgált bakancsos fia szereti 

Veres csapiár Ilon leányát A csapiárnak van 
egy fia, Frici, aki helyett Sugár Laci megy el 
katonának.

II. Sugár Laci megjön a háborúból ; az 
egyik karját elvesztette. Az alatt meg a csap- 
lárék nem nagyon viseltek gondot öreg édes 
apjára.

III. A vén bakancsos szerencsésen rászedte 
azokat, akik vesztére törtek és Sugár Laci 
végül is feleségül veszi, akit szeret.

□□□□□□□□□□□□□G

A Korzó-Moziban egész héten az

Amerika leánya a legjobbak. Kap hat ók a villanyerőre 
berendezett gyárban Kárász-utca 8.

1916. március 20-án, hétfőn :

Zsuzsi kisasszony.
Operett 3 felvonásban. Irta: Martos Ferenc és 
Bródy Miksa. Zenéjét szerzetté : Kálmán Imre.

Személyek:
. Solymossy 
.Ihász
. Dérv Rózsi 
. Szilágyi 

. Miklósi M.
. Sümegi 
. Matány 
. Balog 
. Rózsáné 
. Bende 
. Danis 
. Harsányt 

Blanka ) nagyvárosi hölgyek . Szántó
Ajtainé

Pintér István csizmadia mester . Reéz
I. A vidéki városkában a tüzoltóegyesület 

zászlászentelöt tart és lázasan várják Falsetti 
tenoristát, a városka szülöttjét. Falsettivaí 
megérkezik Lauf fen-Lauf fen komponista és 
konzul is. Zsuzsi, szerelmes Péterfybe, a helyi 
lap szerkesztőjébe aki imádja ót és el akarja, 
venni. Zsuzsit Falsetti Budapestre csábítja, aki 
megszökik a tenoristával.

II. Falsetti lakásán helyezik el Zsuzsit. Dinye 
segédszerkesztő, ellopja Falsetti talizmánját 
és a tenorista megbukik. A bukás Dinye szá
mára nagy elégtétel, de nem ám Péterfynek, 
aki keserű szemrehányást tesz Zsuzsinak. A 
leány nem tud, nem is akar eléggé védekezni 
de amikor Szerafyn leleplezi Falsettit, hogy 
csak fogadásból akarta öt elcsábítani, otthagyja 
az egész társaságot és visszaszökik régi ott
honába.

III. Falsetti megtörtén érkezik haza és visz- 
szatér a régi mesterségéhez. De amikor Zsuzsi 
kibékül Péterfivel és Dinye visszaadja a taliz
mánt. Falsetti újból énekes lesz és boldogság 
vonul be a városkába.

Falsetti, kamaraénekes . 
Pribicsey, postamester 
Zsuzsi, á gyámleánya 
Lauffen-Lauffen, gyáros . 
Szerafin, a felesége . 
Péterffy, szerkesztő . 
Dinnye, riporter 
Polgármester .... 
Polgármesterné : 
Színigazgató .... 
Színházi orvos . .
Olga ) •
Ilon )

Rrvay Sándor és Fia
cukrász buffet-ja a színházban az I. emeleten.

Amerika leánya
a Korzó-mozi szenzációja.

J

ÉKSZEREIM ÚTARGYAK 
ARANY 
KÁROLY 
SZEGED

«•••. -'H y ,
•*

ni
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színházi újság. 11

Amarika leánya törése előtt hazajött az asszonnyal 
együtt Budapestre, most pedig isme
rőseit jött meglátogatni.

Kellemesen elbeszélgetett, külföldi'* 
tapasztalatait mondotta el, majd pe
dig a háborúra terelődött a szó.

két naponkint folytatólagosan.

1916. március 21-én és 22-én, kedden és — Ja. igaz — kiáltott fél egyszerre 
mniftm-,VJlla„xSt*uÍ1 î° spanyoi tá.n.c". é.s Szegő — hogy vagy te odahaza? ...

Pathy Ilona zongora-művésznő. Ha tol tudom, angol leányt vette! fe
leségül?

I. — Igen, — felelte lehajtott fővel 
és nagyon szomorúan az újságíró — 
Gott Strafe England!

1. Reménytelen várakozás. 
Händel 
Mozart

. Sarabandl 
. . Menuett (D.-moll)

2. Liszt ; A-moll ballada. Előadja: Pathy Ilona.
3. Strauss János : Tavaszi merengés.
4. Liszt: Szerelmi álom. Előadja: Pathy Ilona.
5. Liszt : II. magyar rapszódia.

A színházban előadott Összes 
darabok szövegkönyve kapható ,,

SCMWARCZ JENŐ
könyvkereskedésében, 
Szeged, Széchenyi-tér 7.Telefon 324. szám.

h.
Színházi helyárak :6. Liszt : La campanella.

7. Chopin: a) Prelude (Des-dur)
b) Keringő (Ges-dur)
c) Etude (Des-dur). Előadja : 

Pathy Ilona.
8. Waldteufel : Szivének varázsa.
9. Schubert—Taussig : Katonainduló. Előadja: 

Pathy Ilona.
10. Spanyol-táncok.
11. Rubinstein : Torreádor et andaluse. Elő

adja : Pathy Ilona.
12. Moszkovszky : Caprice espagnol.

Este Délután
Földszinti és első emeleti páholy 12.10 6.10 K 
Másodemeleti páholy .
Páholyszék a díszpáholyban .
Zsöllyeszék ....
Elsőr. körszék az első hat sorb. 2.54 L34 K
Másodr. körszék a többi sorokb. 2.04 1.04 K 
Elsőr.földsz. zártszék az első sor. 1.44 —.84 K 
Másodr. fsz. zártsz. a többi sor. 1.24 —.64 K 
Másodéin, erkélysz. az első sor. 1.44 84 E
Másodem. erkélysz. a többi sor. 1.24 —.64 K 
Harmadem. erkélysz. az első sor. .72 —.52 K 
Harmadéul, erkélysz. a többi sor, —52 - .42 K 
Karzati zártszék . . . —.32 —.32 K
Földszinti v. másodem. állóhely —.82 —.42 K 
Harmademeleti állóhely . . —.42 —.32 K
Tanuló- és katonajegy a föld

szinti és másodéin, állóhelyen —.62 —.32 K 
Karzati állóhely .

7.10 4.10 K 
3.04 1 64 K 

. . 3.04 1.64 K

Gott strafe England! Érdekes 
vendége volt a napokban a Kass-ká- 
véház bohém törzsasztalának. Egy 
fővárosi újságíró, aki sokáig élt kül
föld ön Berlinben, Parisban és aki a 
divatcikkeit, a ruháját, a képeit mind „ 
külföldön szerezte be, sőt a — fele
ségét is.

Londonban megismerkedett egy 
leánnyal, sokáig udvarolt neki és vé
gül el is vette feleségül. A háború ki-

. -.22 —.22 K

Katonatiszti, használatlan

hálózsák
vízhatlan vászonból, olcsón eladó. 

Cint a kiadóhivatalban.HEIM ANTAL »tiász
TaHaréhfáp-ufm 7. (U] Csongrádi-palota.)

Horváth Jíági étterme Színház után friss vacsora. — Külön 
terem bankettek és társas összejöve
telek részére. — Esténkint Erdélyi Kál
mán és Urbán Lajos zenekara muzsikál.

Telefon 920.ajánlja 30 °|0 szelvénykönyveit.
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1916 március 23-án, csütörtökön: 1916, március 24-én, pénteken :

Grün Lili.Hamlet.
Tragédia 5 felv. Irta: Shakespeare. Fordítot

ta : Arany János. 
Személyek:

Vígjáték 3 felvonásban. Irta : Földes Imre. 
Személyek

• Szegő 
. Miklósi M.
. Lendvay L.
. Ihász 
. Turóczi 
. Körmendi 
. Solymosi 

Ungvári 
. Ajtainé 
. Gazdi A.
. Lázár M.
. Ferenczi 
. Reéz

I. Grün Lilit a szülei férjhez akarják adni 
Bölcskey László utazóhoz, akit egy hazasság- 
közvetitő asszony ajánl a családnak. A há
zasságnak egyetlen akadálya, hogy Lili a 
szobaurba szerelmes.

II. Lili eljegyzése az utazóval a Niagara 
kávéház souterrain helyiségében tartatik. Lili 
még az utolsó pillanatban is fel akarja bon
tani a kézfogót, hogy a szobaúré lehessen, 
de a szobaúr, aki fél a házasság bilincseitől, 
mindenáron ki akarja ábrándítani magából 
Lilit, az utazó ellenben azon van, hogy Lili
vel megszerettesse magát. Ez sikerül is neki, 
de az eljegyzés mégis felbomlik, mert kide
rül, hogy az egész hozományt Lili bátyja 
elkártyázta.

III. Az utazó nem birja elfelejteni Lilit és 
visszatér, hogy újból megkérje a kezét. Nem 
kell már neki a hozomány. Neki csak a Lili 
kell. — Meg is kapja.

Az apa .
Az anya 
Lily . . .
Oszkár . ' .
Szabó 
Bölcskei 
Simi bácsi . 
Bloch 
Blochné 
Sonnenfeldné 
Malcsi .
A Malcsi ura 
Jani főpincér

Claudius, Dánia királya . Miklósy 
Hamlet, az előbbi király fia, a Turóczi

mostaninak unokaöcscse 
Horatio, barátja .
Polonius, főkamarás 
Laertes, fia ...
Rosenkranz ....
Guildenstern ....
Színész.......................
Színésznő.......................
Marcellus j 
Bernardo tisztek .
Francisco )
Hamlet atyának szelleme . . Ferenczi
Első i 
Második I
Gertrud királyné, Hamlet anyja Gazdi 
Ophélia, Polonius leánya . . Lendvai

I. Hamlet atyának szelleme, éjjelenként ki
sért a királyfi kastélya melletti téren. Horatio 
és Marcellus felismerik a szellemben a halott 
királyt és a látományról Hamletnek hirt ad
nak. Hamlet botzadva értesül a látottakról.

II. Az őrjáratra eljön Hamlet s nemsokára 
megjelenik a szellem és elbeszéli, hogy nem 
természetes halállal halt mez. Hamletnek tud
tára adja, hogy Claudius és saját felesége,
Gertrud gyilkolták meg. Hamlet bőszül eskü
szik. Polonius tudtára adja Hamletnek, hogy 
színészek érkeztek. Hamletnek eszébe jut, 
hogy egy színdarabot játszat majd el az ud
var szige előtt, amely atyja megöletését tár
gyalja s ez lesz a csapda, melyben megfogja a 
ravasz kétszínű királyt.

III. Az udvar jön, hogy megtekintse a Ham
let által irt „Egérfogó“ cimü darabot. Hamlet 
meggyőződik a király bűnösségéről. Gertrud 
szemére lobbantja Hamletnek, hogy csúnyán 
viselkedik. Anyját erre bántalmazni akarja, de 
megjelenik atyja szelleme és nyugalomra inti.

IV. Hamlet eltávozik Angliába. Óphélia meg
zavart eszével a viz partjára ment virágokat 
szedni s onnan vízbe bukva halálát lelte.

V. A király Laertessel megbeszélte, hogy 
mérgezett hegyű tőrrel fog vivni Handelte],
Laeftes megsebzi Hamletét a mérgezett hégyii Zongorák és pianinók bérbe is adatnak, 
tőrrel. Erre Hamlet ugyanazon tőrrel ledöfi 
Laertest. A királyné megszomjazván, iszik a 
Ha illetnek szánt mérgezett hüsitő-italból.
Hamlet pedig tőrével átdöfi Claudiust. Ö maga 
a méreg hatása folytán, hű barátja, Horatia 
karjai között leheli"ki lelkét.

. Sümegi 

. Szegő 

. Körmendy 

. Virágháti 

. Matány 

. Almássy 

. Asztalos 

. Ihász 
Ócskái 
Danis ■ 
Szilágyi

sirásó .... Solymosy

A legjobb zongorákat, pianinókat és har- 
móniumokat olcsóbban mint bárhol 

az Alföld legna
gyobb zongora rak 

tárában Szegeden, Feketesas-utca 9. sz 
alatt (a városháza mögött) kaphatja meg
állapodás szerint részletfizetésre 

és jótállás mellett.
A választék oly nagy, hogy a főváros 

zongora raktárakban nincs külömb. 
Ugyanott használt zongorák becseréltet

nek, vétetnek és eladatnak.

r Az árú és árá- | 
nak megjelö- : 
lése melletti | 
ajánlatokat: 
kérem a ki- | 
adóhivatalba : 

küldeni.

POLLÁKTESTVÉREK
•férfi és-női divatcikkek. legnagyobb raktára. , 

Legmeabizhatóbb cég. Legolcsóbb . , 
beszqrzc?! forras.

Csekonics-uica 6. • - *• Széchenyi-tér 17.
Telefon: 854. sz. Telefon; ç55. sz.

• veszek.



színházi újság. • 13

BERÉNYI ÉS TSA n ■r/a
modernül berendezett női ka
lapáruháza az uj Csongrádi- 
palotában (Takaréktár-u. 8.)
LEGUTOLSÓ DIVAT ! ! B

1916. március 25-én, szombaton délután :
Vagy ő vagy senki !

Operett 3 felv. Irta: Stein Leó és Jenbach Béla. 
Fordította: Harsányi Zsolt. Zenéjét szerzetté:

Eysler Ödön.
Személyek:

Rotliansel Gábris, cimfestő . Solymossy
. Déry

Frossing Olga grófnő . . . Koháry
Jadviga kisasszony .... Miklóssy
Strőhm, ezredes.......................Ungváry
Báró Ruttersdorff Vidor főhadn. Sümegi 
Brandenfels Hugó, főhadnagy . Ihász 
Dr. Giesewetter Ottó, tanár . Matány 
Schussler, polgármester . . Ferency
Babette, a leánya .... Hantos 
Prillwitz, hadnagy .... Vidor

. Ajtainé
I. Ruttersdorf meglátja Elzát. De nem ve

heti el azonnal, mert a kis Elzát ki kell még 
kissé nevelni. Hugó, megegyezik a cégfestő
vel, hogy kimüvelteti leányát. A megállapodás 
első áldozata Giesewetter tanár, akinek már 
odaígérte Elza kezét, de akit most irgalmat
lanul elkerget. A tanár ur bujában beáll 
katonának.

II. Elza igazi urhölgy lett. Olga a katona
ság elöl menekülve keres oltalmat a kastély
ban. Olga már félig-meddig menyasszonya 
volt Viktornak, aki azonban úgy megszerette 
Elzát, hogy egészen megfeledkezett Olgáról. 
A kastélyba érkező huszárok Viktor parancs
noksága alatt állanak és Viktor egyszerre 
csak két menyasszonya közé kerül. Elza el
keseredve tudja meg, hogy Olga menyasszo
nya volt Viktornak.

III. Rothansel vissza akar vonulni régi 
szegénységébe, de Giesewetter mindent jó rá
fordít.

Elza, a leánya

Tudja Ön már, hogy mi a

Lotti, szakácsnő . .
I

Nőknek nélkülözhetetlen fer

tőtlenítő szer.

□□□□□□□□□□□□□□ 
FŐCÉL EIE, SZEBEO vízvezeték, iördöberende- 

zés és iparművészeti tér-

U) Csongrádi palota ¡'i
“ ÜZENETEK. ™

L. J. 1. Igaz, tervben volt, hogy az Ugar- 
imádás-X Hódmezővásárhelyen bemutatja a 
szegedi.’színtársulat. De ezidőszerint nem 
megy a társulat Hódmezővásárhelyre. 2. Soly- 
mosi Sándor lakása : Margit-utca 29.

Legolcsóbb 
b e V á s á rl á s i 

forrás !
GROSZ I.ïï&Âï

** raktáraezel. Gyéres M. Márton 
SZEGEDEN, TISZA-SZÁLLÓ MELLETT.

Teljes lakberendezések és 
fehér zománcozott bútorok 
:: nagy választékban. . :: j

Bu/bor-Otth-on
Csongrádi Takarékpénztár palotájában.
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1916. március 25-én, szombaton este : VÁGYÓ VAGY SENKIéá 

VÉGRE EGYEDÜL 
hangjegyei kaphatók : 
Telefon 327. szám.

Legénybucsú
■Operett 3 felvonásban. írták: Bodansky és 
Thelen. Fordította : Gábor Andor. Zenéjét 

szerzetté: Strauss Oszkár.
Személyek:

Bachmayer József .
Stefi, leánya ....
Hempel-Heringsdorf gróf 
Anasztázia, a felesége .
Stella, unokahuguk .
Öttinghausen báró .
Lőrinc, a kocsisa 
Sitiében Muki báró .
Stapelburg Feri gróf 
Stirling Dönci báró .

SCHWARCZ JENŐ
könyvkereskedésében, 
Szeged,. Széchenyi-tér 7.

Ingyenjegy sorsolásunk.
Lapunk előfizetői és számonkénti vá

sárlói alanti pályázó szelvényünk pon
tos kitöltése és a színház előcsarnoká
ban felállított urnánkba való bedobása 
által résztvehetnek egy színházi kör
szék és egy Korzó-mozi zsöllyejegy 
kisorsolásában. Azonban, ha a sorsolás 
nyertese lapunknak nem előfizetője, 
vagy hirdetője, a jegyet csak az eset
ben szolgáltatjuk ki, ha legalább V:s-ra 
előfizet.

A múlt heti sorsolásunk nyertesei :
A színházi körszékjegyet elnyerte : 

Kiss István, Háló-utca 4.
A Korzó-mozi zsölyejegyét elnyerte : 

Qyénes Ilona, Petőfi-utca 7.
A nyerteseknek a jegyeket megkül- 

döttük.

Ferenczi 
Koháry 
Ungvári 
Miklósi 
Déry Rózsi 
Ocskay 
Solymosy 
Matány 
Bende 
Ihász 
Asztalos 
Lázár 
Hantos 
Reéz 
Szöllősi

Vendégek, pincérek, polgárok. Történik; az 
I. felvonás egy szálloda csarnokában; a II. 
felvonás az Olympia vendéglő udvarán; a 111. 
felvonás Heringsdorf göf lakásán. Idő:

I. Öttinghausen báró hogy másnapi eljegy
zése előtt még egyszer kimulassa magát, ko
csisa, Lőrinc ruhájába öltözik, mig Lőrinc a 
báró szerepét játsza, Stefi bárónak nézi Lő- 
rincet. Mindhárman szintén elmennek az Olym. 
pia kertjébe, hogy ott megtart-ák az eljegyzést

II. Muki gróf udvarol Stellának, aki virág
árus leánynak öltözik, hogy igy ismerkedjék 
meg az inkognitóban mulató báróval. Megis
merkednek és egymásba is szeretnek, anélkül, 
hogy a báró sejtené, hogy a virágárus lány 
¡nem más, mint a neki szánt menyasszony.
Lőrincről kisül, hogy nem báró, hanem csak 
kocsis, amire Bachmayer felháborodva sza
kítja el tőle leányát.

III. Heringsdorf lakásán készülnek az el
jegyzésre, amikor megjelenik a báró és kije
lenti, hogy nem hajlandó feleségül venni 
Stellát. Amikor azonban megtudja, hogy akit 
feleségül kell venni, nem más mint a virág- 
éruslány, boldog örömmel mond le a legény- 
álejrölee—... .............— -----
f Ha őszül a haja vagy szakálla, használja a hírneves T 

LEINZINGER-féle

í.
2. hölgy . .
3.
Pincér
Sofför

ma.

PÁLYÁZÓ SZELVÉNY
a Színházi Újság ingyenjegy sorsolására.

(a pályázó neve)

(lakhely) 

(utca, házsz.)
Ellenőr
zési sz.:
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A szerkesztésért felelős :1 Dr. Lugosi Döme.
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:Kitüntetve 1012. Grand Prix és aranyéremmel." 
Kapható adagja korona 2.50 minden színben : *

I
LEINZ1N6ER 6YULH gyógyszertárában SZEGED, i

•e
Szeged-Csongrádi Takaréktár bérpalota. (Széchenyi-tér i —*4. *s m



Szegeden, Kárász-u. 10., Várnayval szemben. 
Kalapok, fehérnemüek, nyakkendők, férfi 
:: divatkülönlegességek nagy raktára. ::

Legszebb árúk ! 
árak !

<> <▻
Legnagyobb llri öiiiitiizlBl

UJéber (Tlátvás
úri szabó SZEGED, SZECHEHYl-TER 6. SZfim.

OPERETTEK É5 OPERñK D

l/fi ének és zeneszámai kaphatók az ország legnagyobb lemezraktárában. 
Havonkint uj fölvételek! Órák, ékszerek nagy választékban. Ora és gramo-' J 
fon szakszerű javi- — — r _ chronometer és mü-
tása jótállás mellett. I Mr ] M*7Cir7T órás Kölcsey-utca 7
Képes árjegyzék ingyen! íVJIII JtL.1 (Prófétávalszemben;

t

i r i r i ri ro r
Schwarcz és Buchalter-cég 
- részére föntartott hely. -

OL J V J L J LJ L

a hölgy közönség
igényeire való különös tekintettel: divatlapok, édességek, Kugler, pezsgőfröcs, tokaji poharanként
A Tisza kávéházban
■ ■í Danner Mihály Prágai sódar, hi- " 

deg felvágottak. 
Caviar és szardí
niák. Pezsgők, h

Színházi cukorkák
bor-, csemege-, és füszerkereskedése dús választékban.

L Szeged, Széihengl-íén 7., Stsr
■ ■ ■ ■

Horváth ÿàgi étterme Színház után friss vacsora. — Külön 
terem bankettek és társas összejöve
telek része. — Esténkint Erdélyi Kálmán 

és Urbán Lajos zenekara muzsikál. 
Telefon 920.ajánlja 30 1 o szelvénykönyveit.

KULñRlUm § Mindennemű táv- és látcsövek, saját készítésű 
KELLNER MÁRTON o szemüvegek-°rrcsiptetők,lorgnettek,mindennemű 

o fém- és békatekenős keretbe és minden az op- 
o tikai szakmában. Fényképező gépek. Fényképészeti ükkek.

o
szakoptikus és mechanikus

Sieged, Hárász-u. Ungár-Mayer palota.

FISCHER K. órás és ékszerész a Corsó kávéhaz 
mellett. ------------

B legolisóbb érák és ékszerek FISCHER H, órás- és ékszerésznél szerezhetők be.
^Cégemre kérem figyelni, mert üzletem nem azonos a volt Fischer Testvérek üzletével.^ ^

f

FÉRFISZABÓ, ELSŐ SZEGEDI MÜSTOPPOLÓ 
DEÁK FERENC-UTCA 25a SZÁIU.

15SZÍNHÁZI újság.
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16 SZÍNHÁZI újság.
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KORZÓ mozi
Igazgató: UR5 5RNÜOR. Telefon : 11 — 85.

Műsor:

A kinematográfia legnagyobb szenzációja!

Március 24-től április 9-ig, minden két napon újabb folytatás.

Amerika lánya
6 részben, 30 felvonás.

Március 28—23., III. nász.
A vad nyugaton (3 felv.)

Március 38-31., lü. rész. 
Old avenue rejtelmei (1 

felv.)
Minden poklon keresztül 

(3 felv.)
Versenyfutás a halállal (2 

felv.)

Április 1-2., ü. rész.
A gyorsaság királya (1 

felv.)
Az ördög cimborája 4 

felv.)
Április 8-3., Ul. rész.

A félelmes Black bandája 
(1 felv.)

Hajsza a pokol zátonyán 
(2 felv.)

Befejezés. Pauline utolsó 
kalandja.

Március 24 25., I. rész.
Bevezetés. (3 felv.)

Katasztrófa a levegőben
' (2 felv) -

Március 26 27., II. rész.
A rejtelmek éjszakája (2 

felv.)
Légyott a tenger alatt (2 

felv.)
Hajsza életre-halálra (2 

felv.)

Jegyváltás az összes napokra a Korzó-mozi irodájában.

A tévedések és kellemetlenségek kikerülése végett a jegyek fenntartva 
nem lesznek. — Kéretik a t. közönség jegyeit megváltani és elvinni.

b=a,
3C C

H ELYñRñK;
Katona-, diák- és gyermekjegyek: 
Emeleti páholyülés 70 'fill., Zsöllve 
60 fill.. 1. heiv 50 fill., II. hely 40 

fillér, 111. hely 30 fllér.

Emeleti páholyülés 1.40 kor. Zsöllye 'M 
1.10 kor. 1. hely 90 fillér, 11. hely 70 Ä 

fillér, Ili. hely 40 fillér. ^
Katona-, diák- és gyermekjegyek csak szombaton és vasarnap a 2 órai elő
adáson adatnak ki. — Előadások hétköznapokon 5, 7, és 9 órakor,vasárnap 

2, fél 4, 5, 7 és 9 órakor. — Minden előadáson számozott helyek.m n
Nyomatott Varnay L. könyvnyomdájában, Szegeden. 1916.


